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OCOBJIABOCTI ®YHKIIOHYBAHHSA 3AUMEHHUKA IT B CYYACHIN AHIVITMCBHKIA MOBI

Cmammsa npuceaueHa 00CniONceHHI0 0coOausocmel (QYHKYIOHY8aAHHA 3aAUMEHHUKA it 6 aHenilicoKill MOG.
3’acosano, wo 3aiumMeHHUK it 6 AHNTUCHKIU MOBI MOJICE GUCTIYNAMU 8 POIE 0C0D08020, BKA3IBHO20, eMPAMUUHO20 MA
86I0H020 3AUMEHHUKA, A MAKOIC AK 0CO008ULL 3aUMEHHUK 8 0e30C0008UX PeUeHHAX, Je 8IH BUCIYNAE NIOMENOM.

Knrwowuoei cnoea: ocobnusocmi, 3atimeHHuK, 0co0608ull, 6KA3i6HUL, eMpPamuiHuil, 68iOHULL.

Cmamos noceaujena ucciedo8anuio ocobeHHocmerl QyHKYUOHUPOBAHU MECMOUMEHUS it 8 AHSTULICKOM S3bIKe.
Vemanosneno, umo mecmoumenue it @ AHSIULICKOM A3bIKE MONCEM BbICHYNAMb 6 POIU TUYHO20, VKA3AMENbHOZO,
IMPAMUUHO20 U 600HO20 MECMOUMEHUSL, d MAKICE KAK JUYHOE MECMOUMEHUE 8 OE3IUUHbIX NPeON0NCCHUSIX, 20e OH
svicnmynaem 8 QyHKyuu noonexicaueo.

Knrouesvie cnosa: ocobennocmu, mecmoumenue, TuyHoe, yKa3ameabHoe, smpamuyeckoe, 600Hoe.

The article deals with the peculiarities of the functioning of the pronoun it in the English language. Emphasis rests on
the fact that the pronoun it in the English language can function as a personal, demonstrative, emphatic and introductory
pronoun, and also as a personal pronoun in impersonal sentences, where it serves as a function of the subject.

Keywords: peculiarities, pronoun, personal, demonstrative, emphatic, introductory.

[IpoGemoro BUBYEHHS 3aiMEHHHKA SIK YaCTUHN MOBH 3aiiMaacs BelNrKa KUIBKICTb SIK 3apyOiKHUX, TaK 1 BITUM3-
HSTHHX JIHTBICTiB. BoHa 3aymimaeTbes akTyalbHOIO 1 Tenep y 3B’3Ky 3 MOCTIHHUM PO3BUTKOM MOBH.

Merta cTatTi moyATae y JOCTIHKEHHI 0COONIMBOCTEH (QYHKIIOHYBaHHS 3aiiMCHHHUKA if B aHTITIIHCHKIN MOBI.

VY cydacHiil aHTTIHCEKIH MOBI JIOCTITHAKHA BUAUISIOTH TakKi pO3psAAN 3afMEHHHUKIB, 32 SKMMH BOHU PO3IIOIIICHI
BIJIMOBITHO 0 iX 3HaYCHHS Ta (YHKIIIH, SKi BOHM BUKOHYIOTh: 0COOOBI, BKa3iBHI, IPUCBiiiHI, 3BOPOTHI, 3aUTaIbHI,
B3a€MHI, BIZIHOCHI, 3’ €IHyBaJIbHI, HEO3HAUCHI, 3arajibHi, 3alIepeyHi. BUIIISIIOTh TAKOXK rpaMaTHYHI KaTeropii 3aiMeH-
HUKIB: KaTeropis 4ucia, BiaMinka ta ocodu [1, ¢. 53; 3, c. 160-161]. ll{omo kareropii yucia, To B aHMTIHCHKIA MOBI
JIesIKi TPy 3aiMEHHHKIB MOXYTh YTBOPIOBATH OJIHUHY Ta MHOXKHMHY: | — we, that — those, this — that, other — others.
Kareropis BimMiHKa BUpa)XeHa HEOJJHAKOBO, 3a3BUYail 3aiilMEHHUKH MAIOTh JBa BiIMIHKU: somebody — somebody’s,
anyone — anyone’s, no one — no one’s, nobody — nobody’s. Oco0oBi Ta muTaIbHAN 3aiiMEHHHK WhO MaroTh Ha3MB-
Hull Ta 00’ ekTHUH BigMmiaku: who — whom, I — me, he — him, she — her, we — us, they — them. Oco6oBi, npucsiitai
Ta 3BOPOTHI 3aliMEHHUKH MalOTh Kareropito ocobu. Ileprira ocoba: I, we, my, our, myself, ourselves. JIpyra ocoba:
you,,your, yours,yourself, yourselves. Tperst ocoba: he, she, it, him, her, they, them, their, theirs.

Oco0oBuii 3aliMEHHUK if BHKOPHCTOBYETHCSI B PEUCHHI JUIsl 3aMiHU HE)KUBUX

ICTOT, TpeMETIB YK aOCTPAKTHUX MOHSATH IIPH IXHHOMY ITOBTOPHOMY BXXHMBaHHI. B peueHHi el 3aiiMEHHUK MOXe
Buctynatu: 1) migmerom: I have read a book. It’s interesting,2) nonatkom: He picked up a rose and looked at it. Bin-
MOBIAHO 10 IOTO if Ma€ HA3UBHUN Ta 00 €KTHUH BIIAMIHKH.

AmHaii3 HayKoBOI JliTepaTypH 3 JaHoi poOIeMaTHKH CBIUUTD, 1[0 OCOOOBUI 3aiiMEHHHK if BUKOPUCTOBYETHCS B
0€30c000BHX PEUCHHSIX, SIKi TO3HAYAIOTH SIBUILA TPUPO/IHM Ta HABKOJIUIIHHOTO CEPEIOBUIIA, BUMIPH Yacy Ta BiJICTaHI
Ta OMICY 3araJikHOTo CTaHy pedel. Ha BiqMiHy B yKpaiHCEKOT MOBH, /i B 0€30CO00BHX PEUCHHSX MiMET BiICYTHIMH,
B aHTIIIHACHKIH MOBI 3aBXKIIU ICHY€ iJIMET, BUPAKCHUH 3aliMCHHUKOM if. B peUeHHSAX TaKoro TUIMY if BUKOHYE JIHIIE
rpaMaTH4YHy QYHKIII0 (hOpMaTBEHOTO TiaMeTa [2], HapUKIIaI:

It was extremely cold the day before yesterday. It was raining all day long.

It’s still 50 km from here to village. It’s 9 o clock already. It’s time to get up.

It’s fantastic. It s useless. It’s OK.

3 ormsiay Ha IPHKIAAHM, CIIJT 3a3HAYMTH, IO X04a rpaMaTH4He 3Ha4eHHS (JOPMAIILHOTO ITiMeTa 3aiMEHHHKY if B
TaKUX PEUCHHSX IIPUCYTHE, JEKCHYHE 3HAUCHHSI BiH BTPAYaE, Ta, SIK MIPABHJIO, Ha YKPATHCHKY MOBY HE ITEPEKIIaIa€ThCsl.

Takox 3aiiMEHHUK if Ma€ BHpa3He BKa3iBHE 3HAUCHHS Ta MOXKE BXKHMBATHCS B POJIi BKa3iBHOTO 3aiiMEHHHKA. Y
LOMY BHIIQ/IKy if CTABUTBCS HA MOYATKy PEUEHHS, 33 HUM YaCTillle BCHOTO CIIiy€e CKIaACHUI IMEHHUH NMPUCYOK.
3aiiMEHHHK MOYKE BKa3yBaTH Ha 0CO0Y, MpeaMeT ab0 HEKUBY iCTOTY [2], HAPUKIAL:

It’s Sarah Smith. It’s my husband. It’s his house.

B anrmniiicpkiii MOBI IMPOKOTO BXKUTKY TaKOX HaOYJIM peueHHs 3 eM(paTHIHIM 3aiiMeHHUKOM if. EM¢arnune abo
XK MIJICHITION0YE if BUKOPUCTOBYETHCSI B PEUCHHI JJIsl CTBOPEHHS JIOJJATKOBOTO AKLEHTY JUISl TIO3HAYESHHS TOTO, Ha 110
MOTPiOHO 3BEpHYTH yBary y MOBHIiH cuTyarii. BOHO BUKOPHCTOBYETBCS KOMH if BXKHBAETHCS B PEUCHHI 3 IMCHHOIO
YaCTHHOIO CKIIAJICHOTO TIpHCyAKa (MpeaukaTuBoM). CIOBO B NMPEIUKATHBHINA MO3MI] cTae OUIBII BHpa3HUM, BHa-
CJIIZIOK 1IbOTO BOHO MEPETBOPIOETHCS B iH(OpMaliiiHuii neHTp peuenHs. YacTnHa pedeHHs 3 eM(pa3ol0 BBOJIUTHCS
BKa3IBHUM 3aliMEHHHUKOM that a00 3’€HYBAILHUM 3aiiMEHHUKOM Who:

It is Marry who told them about that. It was there that we got acquainted.

3aliMEHHUK if TAKOK BXKUBAETHCS B PEUCHHSX SIK BBIJHE if, sIKE BUCTYIA€ (GOpPMAILHUM HinMeToM. DopmanbHui
MiMET He M03HAYaE aHi JTIOIMHY, aHi iCTOTY, aHi MPEeAMET 4H ABHINE. 0ro rofoBHa (yHKIIis — BBEICHHS B PEUCHHS
MMOBHO3HAYHOTO minMeTa [2]. [ToBHO3HAUHNMIT TTiAMET MOKe OyTH BUpaXeHUH 1H(DIHITHBOM, iHPIHITHBHOIO (pa30io yu
KOHCTPYKIII€I0, HAITPUKIIAJ:

It gave him a reason to come. It was nice to see you. It was important for Ann to be there.

B cydacHili aHTITIHCBKi MOBI TaKOX 3yCTPIYa€ThCsl BUPAKEHHsI TOBHO3HAYHOTO ITiIMETa I'epyH/IiEM, TepyH/1iab-
HOIO (ppa30r0 UM KOHCTPYKIII€IO:
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It’s worth trying. It was useless trying to tell him. It was not important her reading the article.

VY 1bOMY KOHTEKCTI MOXKJIMBA 3aMiHa (POPMAaIBHOTO i JMETa TOBHO3HAYHUM:

It’s necessary to learn German. — To learn German is necessary.

It’s useful reading books. — reading books is useful.

VY Hamriif ctaTTi MU JIOCITIIMIN 0COOIMBOCTI (DyHKIIOHYBaHHS 3aiMEHHUKA if B aHIJIIHCHKIA MOBI Ha OCHOBI poO-
MaHy BiJJOMOTO ipJIlaHACHKOTO MuchMeHHnKa Ta moeta O. Yaitnsaa «[loptpet Jopiana I'pes» [4]. [IpoananizysaBmm
KUTBKICHUH CKJIaJ BHIUIEHHUX 3aifMEHHUKIB if, MOXXHA 3a3HAYHUTH, IO JAaHWHA 3aiMEHHHK BHKOHYE DPi3HI (QYHKIII.
Hamu Oysi0 BUSIBIIEHO Taki BUIIJKU: B POJIi OCOOOBOT0, BKa3iBHOTO, eM(aTUYHOTO Ta BBIJJHOTO 3aiiMEHHHUKA, a Ta-
KOX SIK 0COOOBUI 3aiiIMEHHHK B 0€30CO00BHMX PEUYCHHSX, J€ BiH BUCTYIIAE MigMeToM. Haily>)KUBaHIIINM BUSIBHIOCH
BXKMBaHHS if SIK 0COO0BOTO 3aliMeHHUKA. J[pyruM 3a KijbKIiCTIO BYKUBAaHHS € BKa3iBHUH 3aiiMeHHUK it. HacTymHuM 3a
KIJIBKICTIO BJKMBaHHS € IIACHIIOBAIBHUIN 3aiiMeHHUK if. HaliMeHIIT B)XMBaHMMU BUSIBUIIMCH BBIJIHE it Ta 0COOOBHII 3a-
WMEHHUK it B 6€30C000BUX PCUCHHSX.

OTxe, pO3TITHEMO BUINIE3a3HAUCHI BUTIAIKH BKMBAHHS 3aiiMEeHHUKa if Ha MaTtepiani pomany «lloptper [Jopiana
I'pes».

BokuBaHHs it ik 0COOOBOTO 3aiiMEHHMKA 3yMOBJIEHO HEOOXIJHICTIO 3aMIHUTH Ha3BU TPEIMETIB, TBAPUH, POCIIHH,
TIeBHOT cuTyanii un gymMkn. HalronoBHima npuanHa 4acToro BXKMBaHHS 3aiiIMEHHHKIB Y MOBI — I1€ IParHeHHS YHHUK-
HYTH ITOBTOPIB Ta ypi3HOMaHITHEHHSI MOBH.

My wife is very good at it — much better, in fact, than I am [4, p. 10].

«I am quite sure I shall understand it», he replied, gazing intently at the little golden white-feathered disk [4, p. 11].

He shall never know anything about it [4, p. 17].

OTxe, Taka 4aCTOTa BXKMBAHHS 0COOOBOT0 3aiiMEHHKKA OE3CYMHIBHO CBIIYHTH PO HOTO IIHUPOKY POMOBCHOIKE-
HICTh Ta HEOOXITHICTh MOCTIHHOTO BUKOPUCTAHHS Y MOBI.

B omparboBanoMy Matepiani OyJio BUSIBICHO BUIIAJKH BXXHBAHHSA if B 0€30c000BHMX pEUEHHSX. 3a3HAYCHUH 3a-
HWMEHHHK BUCTYTA€ (OPMAIBHUM MIAMETOM y PEUEHHSX TAKOTO THILY JUIsl TIO3HAYEHHSI CTAHy IIPUPOJIH Ta 3aTaJIbHOTO
CTaHy peueil, HalpuKiaz:

Yes, I knew you would; but it is quite true, all the same [4, p. 8].

How pleasant it was in the garden! [4, p. 18].

It is horribly hot in studio [4, p. 25].

OTxe, aKTUBHICTH B)KUBAHHS 3aiIMEHHUKA if B 0€30C000BUX PEUCHHIX HAMMEHIIA; [1€ IOSICHIOETHCS THM, 110 BXH-
BaHHS 0€30C000BUX PEUYCHB, SIKi OMMUCYIOTH SBUINA YU CTAHU IIPUPOIHN JOPEUHE B 0OMEKEHUX CUTYAIIisIX.

Takox y X0l TOCTiKeHHS Oy BUABIICHI BUITAKH BXXUBAHHS if Y POJIi BKa3iBHOTO 3aliMEHHHKA. 3aliMEHHHK Y
[bOMY 3Ha4YCHHI MOKe BKa3yBaTH Ha 0co0y, mpeaMer abo HeXKHBY iICTOTY YU HABITh CHTYAIIO B I[JIOMY.

«It is your best work, Basil, the best thing you have ever doney, said Lord Henry languidly [4, p. 8].

It is a silly habit, I daresay, but somehow it seems to bring a great deal romance into one’s life [4, p. 10].

It was not a new world, but rather another chaos [4, p. 24].

3 mpuKIIa1iB BUTUINBAE, 10 BKa3iBHI 3aiIMEHHUKH BHCTYIIAIOTh ¥ TEKCTaX SK 3aci0 3BEpHEHHS yBaru JI0 IpeaMera
41 ocodu, Tpo AKY HAeThest y MOBJICHHEBIH cuTyarii. OCHOBHa qJYHKI_IIH ity JIaHOMY BHIIAJIKY TIOIATac B IHCHTI/I(‘I)I-
Karii ta 1H}1H3111yan13au11 npeaMeTa uu 0coOu, TOOTO BKa3iBKa Ha YHIKAJIBHICTh Y JaHIH KOMYHIKaTHBHIN CHTYyaIl].

VY X0/ 1OCHIJPKEHHST TaKOX OyJIM BUSIBIICHI BUIAJAKKA BKUBAHHS 3aiiMEHHMKA it JUIS BUPa)KEHHS eM(aTHIHOCTI.
Taxi peueHHs BUKOPHCTOBYIOTHCS JUIsS EMOIIIHHOTO 3a0apBIICHHSI MOBJICHHS, 110 TTOJISITAE Y BUJIJICHHI TIEBHOTO eJie-
MEHTa BHCJIOBIIIOBaHHSI.

It seems to be the only thing that can make modern life mysterious or marvelous to us [4, p. 10].

It was not the conscience that made me do so [4, p. 12].

It is only shallow people who do not judge by appearance [4, p. 26].

OTxe, sIK BUJIHO, BXXMBaHHs eM(aTHYHUX PeYeHb POOUTH BHCIIOBIIIOBAHHS OUIBII BUPa3HUM, eMOLIIHHIM. MeToro
TaKMX KOHCTPYKIH € MparHeHHs MiIKPeCInTH a00 BUAIIMTH SKYCh BaXXJIMBY TyMKY, II00 IPUBEPHYTH 110 Hel yBary
yyuTaya.

B ompanpoBaHOMy MaTepiani Tako)k OyITi BUSBJICHI BHITAIKN BXKUBAHHS JAHOTO 3aliMEHHUKA B SIKOCTI BBIiIHOTO
it. Y TakoMy BUMAJIKy BiH BHCTYTIa€ (POpMaTBHUM ITiMETOM 1 MPU3HAYCHHUHN JIJIs TOTO, 00 BBECTH B PEUCHHS ITOBHO-
3HAYHUI MiMeT. Y HbOMY BHIIQJIKy PEUeHHsS 3 (OPMaIbHUM 3aHMEHHHKOM if MOXKYTb PO3IIOYMHATHUCH BXKUBAHHSIM
CTalIuX BUPA3IB TUILY: it’s necessary, it’s hard, it’s clear, it’s un/likely, it’s useful, it’s silly/important, it’s better etc.,
HaIpHUKIAL;

It’s better not to be different from one’s fellows [4, p. 9].

It was charming to have escaped all that! [4, p. 19].

It was absurd to be frightened [4, p. 26].

3 NIpUKIIA/IiB BUILUIMBAE, IO TaKi CTaJll BUPA3u HAJIAI0Th OCOOJIMBOrO 3HAYCHHSI PEUSHHIO, a cCaMe — 3HAYCHHS He0O0-
X1JTHOCTI, JOPEYHOCTI, KOPUCHOCTI. TakuM YMHOM BOHHM JIONIOBHIOIOTh JIPYTy YaCTHUHY PEUEHHS, SKa MICTHTh B CO01
TTOBHO3HAYHUH Mi/IMET.

OTxe, B X0/ IOCIiIKEHHS OYII0 BUSBIICHO, IO 3aiIMEHHUK #f B aHTIIIHCHKIH MOBI MOJKE BHCTYIIATH B POJIi 0C000-
BOTO, BKa3iBHOTO, eM(AaTUIHOTO Ta BBITHOTO 3aiiMEHHHUKA, & TAKOX K 0COOOBHUI 3aiiIMEHHUK B 0€30CO00BHX peveH-
HSIX, JIe BiH BHCTYTIA€ TiAMETOM. 3’CyBaJIOCs, IO TOJIOBHOIO METOIO (DYHKIIIOHYBAaHHS JaHOTO 3aiiMEHHUKA B pEUEHHI1
€ 3aMiHa IHIIMX YWICHIB PEUYCHHs /Ul YHUKHEHHS [TOBTOPIB Yy TEKCTi. BBifiHE if B)KMBA€THCS 1715l BBEJCHHS B PEUCHHS
MOBHO3HAYHOT'O Ii/IMETa, a TAKOK Ma€ BUPa3HEe BKA3iBHE 3HAYCHHS 1 BUKOPUCTOBYETHCS ISl TOTO, 00 BKa3aTh Ha
0co0y uM MpeaMeT, iIHAUBIyaTi3yBaTy Horo. EMparninuii 3aiiMeHHHUK if B CBOIO Yepry BXKUBAETHCS JUIS O1IBII eMO-
iHOT 3a0apBICHOCTI MOBJICHHSI.
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